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Forord



Hver gang vi forteller om noe som har hendt oss, lager vi en historie, og gjennom livet blir mange småhistorier til fortellingen om livet vårt. Alle lager slike fortellinger uten å tenke over det, men de færreste klarer å gjøre litteratur av det.

For pappa var barndommen som ei skattkiste han alltid kunne hente noe opp fra og bruke i en stubb, i ei vise eller i radioen. Han kunne til og med harselere litt over dette, som når han skriver i «Aktuell lørdagsstubb»: «Nå har je snart snudd og endevendt både barndomsminner og psykologiske stugujint-skjebner i så mange år at det tæk tel å minke i hukommelsen» (Tia og timen s.196).

Men det minket ikke i hukommelsen, og når han snudde og endevendte minnene, ga han dem forskjellig utforming etter hvilken sjangerform han la dem ned i. Dermed kunne han bruke den samme opplevelsen flere ganger på ulike måter. De to bøkene Muntre minner fra Hedemarken og Det var da det og itte nå er to slike forskjellige sjangerformer. Den første legger vekt på de korte, morsomme historiene, mens den andre går mer i dybden og fanger opp mørkere toneleier. Sammen blir de et godt eksempel på hvordan en forfatter suverent kan legge til, trekke fra og omforme, men likevel beholde den samme kjernen i en historie.

Muntre minner fra Hedemarken kom ut i 1959 på Helge Erichsens Forlag. Boka var nummer seks i en serie som het Glade historier. Her var store deler av landet representert i hvert sitt bind med Glade Sørlandshistorier, Glade Nordlandshistorier, Glade Bergenshistorier osv., og innholdet besto mye av anekdoter og vitser. Det var egne samlinger for militærhistorier og sjømannshistorier, barnerim og -regler. Her var også Arild Feldborgs Inspektør Snusens memoarer og ikke minst Kjell Aukrusts bøker om Simen og Bror min. Blant illustratørene finner vi Kjell Aukrust, Pedro og Audun Hetland.

I dette brokete selskapet utkom altså Muntre minner fra Hedemarken, illustrert av Kjell Aukrust. Ved første øyekast virker den litt malplassert, for selv om denne erindringsboka inneholder mye humor, er ikke gapskratten det mest framtredende. Kapitlene er korte og poengterte og avsluttes med ei gammel vise med tilknytning til temaet i teksten. Av forordet går det fram at visene på mange måter har fått bestemme hva kapitlene skal handle om. Hvert kapittel er en avsluttet fortelling som står på egne bein. Det illustreres bl.a. ved at kapitlet «Vekkelse om våren» er brukt som lørdagsstubb, men uten avslutningsvisa.



I Det var da det og itte nå er sjangerformen en annen. Utgangspunktet var en radioserie i NRK hvor forskjellige forfattere fortalte fra barndommen sin. Johan Borgen hadde vært først i ilden. Nå ville de også ha barndomsminnene til husmannsgutten fra Præstvægen. Pappa følte seg både beæret og litt skremt av oppdraget, for han hadde stor respekt for Johan Borgen, og syntes det var vanskelig å komme etter denne store forfatteren. Men da han fant ut at han kunne bygge hver episode over et tema, løsnet det, og barndomsminnene ble til åtte programmer på 18 minutter hver. Det første ble sendt på bursdagen hans, 23.juli 1967.

Tiden Norsk Forlag ønsket å gi ut barndomsminnene som bok, og pappa begynte å arbeide med teksten på nytt. Mye ble lagt til, noe trukket fra og flyttet på. Han ble ikke ferdig med arbeidet før han døde, så Nils Johan Rud overtok og klargjorde manuskriptet for trykking. Ut fra det som er bevart av manuskriptet, går det fram at han har foretatt endringer i rettskrivning og tegnsetting og gjort noen få redigeringer av teksten.

Tonen i Det var da det og itte nå er en annen enn i Muntre minner fra Hedemarken. Humoren finnes her også, men det er like mye alvor. Det er en naken og ærlig skildring av et samfunn med store klasseforskjeller. Bevisstheten om at det var forskjell på folk, var så grunnleggende at ungene tidlig lærte seg at det var grenser de ikke måtte tråkke over. Flere episoder i boka viser dette, f.eks. fortellingen om gravølet etter farfaren, som hadde vært husmann. Gardbrukeren holdt gravølet, og blant gjestene var det en gutt med ordentlig dress, vest og klokkekjede. «Je hadde lyst tel å spørja om’n hadde klokke og, men så torde je itte. Og så var det en ting tel je ville spørja om. Og det var om gutten og je var i slekt. Det hadde fell itte vøri så rart om jeg hadde gjort det, når slekta var forsamla slik som i et gravøl, men je torde itte spørja.

Da vi kom hematt sporde je a mor, men da sa a:

–Å nei, det æ itte så væl, det var sønn ått gardbrukera der’n bæssfar arbe det. Je sa itte mer, men nå var je gla je itte hadde spord om’n hadde klokke. Det hadde vørti for skamfullt.»

Når jeg leser disse skildringene i dag, er det slike episoder og ikke først og fremst den materielle fattigdommen som griper meg. Den er veldig nøkternt skildret, sånn var det bare. «Sultne var vi æiller. Det gikk an å leve lengi på saus og poteter, og vart det snaut med kaku så bakte a mor kavring; lompe, som andre sa. Og hadde vi itte mjølk drakk vi varm møssmørblæinde ta surprim. –Det er godt å få litt vart i livet, sa vardøl’n, han drakk ta væinnposta trea dag jul, brukte a mor å sea.»

Til tross for trange kår og mye slit, var latteren og gleden aldri langt unna. Det var stor moro når de fikk en koppgris å ta seg av eller når kua hadde fått kalv og ungene kunne gå til naboene med råmelk. Og i Prøysen hadde de en ekstra glede om sommeren. «Før midt i fattigdommen og sagflisa hadde vi seks blanke vikur midt på sammar’n da bynsonga kom. Syster hennes mor bodde i Kristiania, det var onga hennes som var ått øss i sammarsferien. Og da var det leik og leven ifrå dom kom og tel dom reiste att.»

Boka slutter med at unggutten Alf drar hjemmefra for å begynne med gardsarbeid: «At det gikk an å prøve byne på æinna arbe enn akkurat det å gå borti en gard, tenkte ingen på, og æiller minst je. En måtte vara gla tel fekk ’n arbe der, sa de vaksne.»

Det var grisene og kuene som ble arbeidsfeltet hans, han ble griskokk og fjøsrøkter (sveiser). Han trivdes blant disse dyra, men ble aldri fortrolig med hestene. Og det var ikke så enkelt i ei tid da en traktor var en sjeldenhet og hester ble brukt til det meste. Jeg husker pappa fortalte at bestefar lurte på hva det skulle bli av den håpløse yngstesønnen som ikke kunne sele på en hest. Hvordan det gikk, vet vi jo. Og bestefar og bestemor fikk oppleve at sønnen ble berømt og kunne kjøpe husmannsplassen ved Præstvægen til dem.


Kommentarer til denne utgaven



Førsteutgavene av bøkene er brukt som grunnlag for denne nye utgaven. Et problem som har oppstått her, som i andre Prøysen-bøker, er at det samme ordet kan være skrevet forskjellig. Her er f.eks. «Præstvægen» skrevet med både stor og liten forbokstav, «grammofon» også skrevet «grammafon» osv. Hva som skyldes forfatteren og hva som skyldes Nils Johan Rud eller setteren, er ikke alltid så godt å si. Vi har valgt å bruke den formen som oftest forekommer der det er mulig, ellers følger rettskrivningen andre tekster, f.eks. stubbene. Som en hovedregel er det rettet minst mulig. Opplagte settefeil, som «jeg» istedenfor «je», er rettet. Det samme gjelder tegnsetting som skyldes settefeil, f.eks. når punktum etterfølges av liten bokstav.

Visene i Muntre minner fra Hedemarken er viser som har levd i muntlig tradisjon og skrevet ned etter hukommelsen. Derfor er det ikke gjort rettelser i den norsk-svenske blandingen eller i ukorrekt gammelmodig skrivemåte.

Et sted har jeg rettet et ord. I kapitlet «Vekkelse om våren» står det i førsteutgaven: «Og så en kveld når vægaskjellet lyste som et sølvgrått kors med hestehov og blåklokker, fekk vi høre sang og strengespell imot klar himmel.» Her må blåklokker være en feilskrivning for blåveis, for blåklokkene kommer jo først langt uti juli. Dette må helt sikkert være en glipp som ingen har oppdaget pga. lydlikheten i ordene. Og en forfatter som skapte begrepet «blåklokkevikua», og som hadde et så klart blikk for korrekte beskrivelser av blomster og andre vekster, ville neppe plassere blåklokkene sammen med hestehoven om våren med vilje.

Januar 2003

Elin Prøysen


Muntre minner fra Hedemarken

VISER PÅ EI FJØL


Viser på ei fjøl



… Og denni visa har gjort seg sjøl,

for hu kom rækandes på ei fjøl …



Det er den gamle visa og det gamle ordtaket og det er så sæint som det er sagt.

Mens sangen har lysning og kaste seg utover fosser og stryk, og blir utsætt for både mæinnskor og det som værre er, ligg visa i bakevjen og snurre rundt seg sjøl og kjæm itte åkke hit hell dit.

Je har samle viser i mange år så je veit å je tala ti. Je tenkte engong på å få gitt ut æille de gamle visen i ei bok, men je har itte kømmi så langt. Det er så uhorvelig mange variasjoner ta hår enkelt vise, så det vil bli et kjempearbe. Derfor har je plukke ut tolv viser som je hørde som smågutt og spikke tolv fjøler så visen ska få noe å ræka på.

Alf Prøysen.


En husmand uti Norge…



En husmæinn hadde itte så mye å forsvara seg med, det måtte eneste vara kjæften, men den var det itte mange som torde å bruke, iæillfæill itte før gardbruker’n var et stykkjy unna.

–Je tenkte je skulle sagt det ått mæinna je, men så tenkte je det kunne vara, sa husmæinn da’n kom hematt om kvelden og hadde fått ei overhøvling.

Men det var noen som torde lell. Slike som’n Ole Hamborg. Hæin kunne diskutere med gardbruker’n om både friheta og fedrelæinnet og kåmmå helskinne i frå det. –Je eig itte så mye ta Norges jord at je kæin fylle ei naftaflaske je, sa’n engong hæin og gardbruker’n dreiv og akkederte.

–Så mye jord ska du få ta meg, sa gardbruker’n.

–Ja, men så eig je itte en såpass stor flekk at je kæin få sætt a i frå meg, sa’n Ole.

Det var så dålig kaku på garda. Den hang itte i hopes. Så skulle kara tefjells på vedlunning og hadde med seg niste.

–Å ner kæin de regne med å vara framme i dag da? sa kjærringa. –Det æ vanskelig å svara på, sa’n Ole. –Vi lyt kjøre forsiktig i staupom så itte kakua røss i frå en æin.

Det var så som så med rensligheta i husmæinnshemom, rett som det var kunne finkammen kåmmå i bruk kvelden før onga skulle på skulen. Og da var det å sitta bøygd over ei gammal avis, mens a mor drog fram både lus og knett. Vi hadde ei gåte om det:

–Det daue dræg det lævandes tur skaua.

Svaret var «finkammen».

Loppa var itte stort likere, men den var rensligere på en måte, og hadde hemstavnsrett. Loppa spratt og var svart og blank, så det var itte æille som greide å fange den. Det var et lite knep med det. En måtte væte på fingen og ta a like før a skulle hoppe. Og så skulle det vara gardiner for glasi og attstengt dør. Det var likt for æille. Æra skulle reddes.

De fleste husmæinnshemma var støypt i såmmå forma. Det var fysst ei stor stugu med senger etter veggen og bord ved glaset. Og enten du tru det hell itte så hadde vi både canapé og piedestall og chatoll. Men vi sa skattóll og pillestæill og kanope.

Kanopeen var reine moroleka for øss ongom, for den hadde lokk og når noen sætte seg for langt inn så ramle lokket neri botten og så satt dom der med beinom i været. Vi onga satt og holdt pusten mangen en gong det kom inn fræmenfolk og a mor hadde glømt å advare dom mot å sætta seg på lokket.

Kjøkkenet kunne itte kæilles kjøkken i det hele tatt. Det var et kaldt trekkfullt høl og innafor kjøkkenet var det et lite putt som vi kæilte petiko –Og så var det loftet. Der hang æille klæa som itte vart brukt, og like ved loftstråppa sto sæltings-balja. På det gistne golvet var det et tjukt lag med sagflis, så hvis noen skulle et ærend opp på loftet måtte vi dekke over maten på stugubordet før sagflis-skura kom.

Maten kunne det vara så som så med. –Det får vara det såmmå å en et nå’n bære blir mætt. –Det får vara det såmmå å en har på seg bære en itte frys, sa de vaksne.

Værst var det med skulmaten. Heme kunne onga eta det som var, men kakua var drømmen og dyrbarheta. Og når kakua var rå og det var dåli med pålegg på skulmaten så kom vi hau det a mor fortælde ifrå hu var lita. Hu vart «bortsætt» som legdjinte da hu var sju år. –Men je, je hadde det itte værst je, sa a mor. –Je måtte arbe ifrå mårån tel kvelds og je hadde ingen å leke med, men je hadde mat og klær, og det var mye det i den tien.

Og så fortælde a om ei jinte ifrå ei fattigstugu som gikk ihopes med a på skulen. Og den jinta hadde æiller med seg niste. Men når matfrikvarteret kom og de andre onga la matpakka si på pulten og skulle læsa bordbønna så lurde hu seg tel å pakke inn salmeboka og faulle henna over den og les bordverset hu som de andre.

Sjøl hadde je egg på nista mi rett som det var, for heme hadde vi både høner og ku. Og da var je itte tilregnelig den siste timen før matfrikvarteret. Da kunne tre gange ni bli toogførti og Begna bli ei elv i Gubræinnsdal’n.

Å låne var en dagligdags ting i grågrenna. Itte med aksepter og veksler og avdrag i banken, men det hendte rett som det var at det kom en guttjafs og bar en kaffekopp i bokslommen og sporde om å få lånt litt sokker. Og litt kaffe. Og litt mjøl. Og kjærringa i huset var gla tel hvis hu hadde noe å låne bort. Hu likte både å låne bort og å spæindere på andre. Såg hu ei kjærring som sjoks forbi glaset med kræmersekk på ryggen så sa hu:

–Nå ska je be inn a Klara på en kaffekopp når a kjæm telbars att!

–Sætt deg på en trestol, vi har plysjmøbla på lofti, sa hu da hu hadde fått kjærringa over dørstokken.

Hu hadde inga kaker, men kjærringkjeften greide den kneika og.

–Sætt deg bortått og forsyn deg ta æille sju slagom, og når du har eti opp dom får du bite ta bordkæinta!

Kjærringen’ kunne ha det moro i blæint. Dom kunne ha glea når ei klokkhøne kom ifrå marken med kjuklinger etter seg, dom kunne gå borti nabostugua med råmjølk når kua hadde kælve og kjinne seg som den glade giver.

Slik var det med ongom og. Dom hadde sine frydestunder, om det itte var mer hell å stæla ei tørrgran oppi skauen og kjinne det krisle i magan når dom drog grana tvers over vægen og neri veskålen.

Så kunne dom kokle og prate med mor sine. Om klokkhøner og råmjølk, tørrgran og egg og laga en drømmering omkring steinrøyser og blommer og gisne åkerlapper.

Helt tel det gikk i døra. Da var det husmæinn som kom hematt ifrå garda for dagen. Hæin sa ingenting, hæin var grå som veggen sjøl og da vart dom stille dom som inne var.

Og drømmeringen vissne.

For nå var det sæinnheta sjøl som steig over dørstokken.



En husmann uti Norge han har det ei så godt,

for plassen skal han slite om det går nokså smått.

Ja 8 skilling dagen, om våren han da får,

6 når det er vinter, det kan du tro forslår.



Men når det bliver slåtten, da har han opp til 12,

da får han full erstatning for lave vinterfoll,

da kan du tro en husmann sin plass betaler fort;

da kan han kaste sorgen og all bekymring bort.



Men bliver husmann nødig, til verten han da går,

da får han dyrt betale de smuler han nå får,

ja hver en pris på gammelt, det er jo godt og vel

men husmannslønn den samme, ja pokker ta’ slikt stell.



Årvåken må han være og tåle rim og frost,

og aldri skal han klage på nokså simpel kost;

thi suggel får han sjelden, som kjøtt og flesk og smør,

men sild og grøt og velling en bedre virkning gjør.



Det hender undertiden at husmann kaffe får,

men den er kokt på gruten som att på kjelen står.

«Jeg tror han neppe skjønner at kaffen min er veik,

den er jo kokt på kjelen; å jamen er den heit.»



Ja husmann skal innsettes kun bare år for år,

ja bare for en prøve, å se hvordan det går,

«hvis han seg da forbryter, da vil jeg passe på,

en ny husmann innsette, og du skal herifrå.»



En bonde, som har mange små husmenn på sin gård,

får alt arbeidet utført på ganske ringe kår,

til verten skal han løpe så titt som bud han får,

og hvis han vover trøyte, for resnemang han får!



Ja nok av slike bønder uti vårt klippeland,

som elsker godt det faget å plage arbeidsmann;

men om de seg betenkte, de gjorde det ei så,

at tjenere og husmenn som slaver nå må gå.



To dager i hver uke skal høre husmann til,

men blir han hjemme lengre, da bliver bonden vill,

«det bliver vel det beste jeg lensmann tar med mei,

og går til husmanns-slusken og danser huskomhei.»



Når denne er utkastet, så hytten den står tom,

så er det vel en annen som settes i hans rom,

han får de samme regler som den der var der før,

og hvis han derpå kjegler, så får han samme kjør.



Til slutning må jeg sige, det er jo ikke godt,

for den som går og treller, det er jo meget smått,

en husmanns lønn er liten, det må I skjønne på,

en husmannskost er simpel, det kan I godt forstå.

Dertil så vil jeg legge en linje eller to:

Vår husmannskost i Norge er ingen mann for go’,

for bonden skal han trelle så lenge han formår,

og så på omgangslegden, det blir hans siste kår.



Det er så sårt å skue den simple arbeidsmann,

hvor ynkelig han treller alt for den bedre stand;

så lenge han har krefter så går det nokså bra,

men når han mister helsen, vil ingen hannem ha.



De rike uti gjestebud titt reiser til hin’an,

da burde de betenke den simple arbeidsmann,

de burde gjøre bytte med hannem blott et år,

så tror jeg at mot slutningen de bedre det forstår.



Ja visen har jeg diktet, men navnet er ei satt,

den hele husmanns stilling har jeg på hjertet lagt,

men hertil vil jeg sige, at visen taler sant;

thi mektige og rike gjør arbeidsmann til fant.
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